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Headline: SMU students won praises at M&A competition held in China 

新大生参加中国并购模拟赛获好评
许翔字 报道
hsiangyu@sph.com.sg 

本地大学生在中国一项以华语
进行的企业合并与收购模拟竞赛中
初试啼声，其中新加坡管理大学参
赛团队表现获好评，其中一名队员
凭优秀协商技巧，成为全场"最佳
并购顾问"之一。

"第五届亚太区企业并购模
拟竞赛"3月底于上海交通大学举
行，共12支队伍参加。

新大及新加坡国立大学法学院
首次派队参赛，与中港台顶尖大学
的队伍较量谈判技巧。每支队伍模
拟某一个真实企业的并购团队，就
一个虚拟合同与对于磋商，模仿真
实的并购交易。 竞赛开放让法律
系、会计系或工商管理学系学生组
队参加。

代表新大的五 名学生是土生
土长的新加坡人，分别是法律系

三年级生陈俞君和李赏慧(同为
22岁)、法律系双学位五年级生高
恩乐和庄学忠(同为26岁)，以及
"学士后法律课程"( Juris Doctor 
Programme)一年级生温庆霖(26 
岁)。

各团队有约三个月时间准备。
每支队伍须提交意向书、与对方进
行网络 协商和面对面谈判，最后在
扮演"董事会"的评审团面前做简
报。新大学生模拟的是中国电子商
务巨头阿里巴巴(Alibaba)的并
购团队，与模拟台湾网络商务集团
PChome的南京大学团队磋商。

除了高中毕业后赴上海复旦大
学修读法律的温庆霖以外，团队其
他新大生平时少使用华语，要以华
文专业用语进行协商，对他们来说
挑战重重。

温庆霖在复旦完成法律本科
后，为了在本地执业，报读新大的
学士后法律课程。准备意向书时，

队友以英文书写，交 由温庆霖翻译
成华文。虽然他对华文法律用语不
陌生，但仍觉得比赛困难。"涉及
并购的金融术语更加专业。协商的
当儿，我们会要求对方团队放慢话
速，或讲的简单一些。"

语言表达障碍、文化差异等因
素，让新大团队与对于 以网络 通
讯软件Skype协商时，一度被认为
"犀利、尖锐"。陈俞君说: 气‘中
国学生表达较婉转，我们讲话比较
直接，容易产生误解。"

尽管"出师不利"，新大学生
没有气馁，尽量取长补短。例如，
人缘佳的李赏慧积极缓和与对手的
关系;兼修工商管理学位的高恩
乐， 及兼修会计学位的庄学忠，运
用他们的金融知识，协助团队设计
提案;简报由华语表达能较强的温
庆霖、陈俞君和庄学忠负责。

新大与南京大学的提案南辗北
辙，双方赴上海面对面协商时几乎

"谈判破裂"。结果，两方都放弃
原先策略，接受股权对换的模式。

然而，新大团队虽为所代表的
公司创造巨额价值，但因协议在评
审看来"缺少双赢和长期合作利
益"，让他们与团队奖无缘。比赛
由北京大学夺下最佳并购团队冠
军。国大没有在此次比赛中获奖。

温庆霖凭个人表现成为全场七
名最佳并购顾问奖得主之一。他归
功于团体策略的成功。"我们再三
强调协议如何符合我们公司的几项
核心利益，并阐述协商过程中我队
如何突破瓶颈，呈现架构受到评审
肯定。"

比赛也让学生明白，企业律师
须具备商业头脑。为比赛到中华总
商会上10周工商华语课程的庄学忠
认为，律师对合约条件的制定很重
要，但合约首先必须符合商业利
益。

另一方面，比赛也让自嘲高中
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代表新大参加第五届亚太区企业并购模拟竞赛的是(前排左起)陈俞
君、 李赏慧和庄学忠， 及{后攒左起}温庆霖、 高恩乐。 (曾坤顺摄}

时华语成绩勉强过关的高恩乐，更 尽量不介入团队的提案设计，团队
有动力学好华语。"我加强了用华 靠自己的努力完成项目。"同学的
语表达信心 。如今在社交场合讲华 表现远超出我的预期……竞赛不仅
语，比较自在，这方面我将继续努， 给他们一个从企业律师的立场，来
力。" 架构交易、交涉谈判的比赛经验，

带领新大团队参赛的新大法律 也提供与中港台一流大学法学院学
系助理教授陈肇鸿说，除了打气、 生交流、让新大增加曝光机会，对
提意见及纠正一些遣词用句外，他 新大及同学而言都相当有意义。"


